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Om denne håndboken
Denne bruksanvisningen inneholder informasjon om de ulike komponentene til Ultra 
Mobile PC-en (UMPC) og hvordan du bruker den.

Hvordan denne håndboken er delt opp

•	 Kapittel 1:  Komme i gang
	 Dette kapitlet beskriver egenskapene til UMPC.

•	 Kapittel 2:  Bruke UMPC-en
	 Dette kapitlet inneholder informasjon om hvordan du bruker UMPC-en.

•	 Kapittel 3:  Multimediafunksjoner
	 Dette kapitlet gir deg informasjon om multimediafunksjonene til UMPC-en.

•	 Kapittel 4:  Komme i gang
	 Dette kapitlet gir deg informasjon om tilkoblingsfunksjonene til UMPC-en.

•	 Feilsøking
	 Dette kapitlet gir deg løsninger på noen problemer du kan møte på når du bruker 

UMPC-en.

•	 Tillegg
	 Dette kapitlet inneholder ekstra informasjon.
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Advarsler som brukes i denne håndboken
Kontroller at du utfører enkelte oppgaver ordentlig, og legg merke til følgende symboler 
som brukes i denne håndboken.

FARE/ADVARSEL! Informasjon for å forhindre skade på deg selv 
når du prøver å utføre en oppgave. 

FORSIKTIG: Informasjon for å forhindre skade på komponentene  
selv når du prøver å utføre en oppgave. 

MERK: Tips og ytterligere informasjon som kan hjelpe deg fullføre   
en  oppgave.

VIKTIG! Instruksjoner som du MÅ følge for å fullføre en oppgave.	
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INNGANGSRANGERING: Se 
tabellen over inngangseffekt 
nederst på UMPC-en, og påse 
at strømadapteren du bruker 
samsvarer med den oppførte 
inngangseffekten.

UMPC-en skal IKKE kastes 
sammen med vanlig kommunalt 
avfall. Kontakt lokale myndigheter 
for reguleringer om avhending av 
elektroniske produkter.

Sikkerhetsinformasjon
VIKTIG!  Koble fra AC-strømforsyningen og fjern batteripakken før rengjøring. Tørk 
av UMPC-en med en ren cellulosesvamp eller pusseklut fuktet med en løsning av 
vaskemiddel uten slipeeffekt og litt varm vann. Fjern overflødig fuktighet med en tørr 
klut.

Må IKKE eksponeres for eller 
brukes i nærheten av væsker, 
regn eller fuktighet. 

Må IKKE eksponeres for skitne 
eller støvete omgivelser. IKKE 
betjen under en gasslekkasje.

TRYGG TEMPERATUR: UMPC-
en skal kun brukes i omgivelser 
med omgivende temperaturer på 
mellom 5°C og 35°C.

Advarsel om batterisikkerhet:
IKKE kast batteriet i åpen ild.
IKKE kortslutt kontaktene.
Batteriet må IKKE demonteres.

Må IKKE eksponeres for sterke 
magnetiske eller elektriske felter.

Må IKKE plasseres på ujevne 
eller ustabile overflater. Oppsøk 
service dersom kassen har blitt 
skadet.

Det må IKKE plasseres eller 
slippes gjenstander på, eller 
skyves gjenstander inn i, UMPC-
en.

IKKE lag riper på skjermen. Må 
ikke plasseres sammen med 
mindre gjenstander som kan 
skrape opp eller komme inn i 
ventilene til UMPC-en. 

UMPC-en må IKKE plasseres 
i fanget eller andre deler av 
kroppen. Dette for å forhindre 
ubehag eller skade fra 
varmeeksponering.

En UMPC som er slått PÅ må 
IKKE bæres eller dekkes til 
med materialer som vil redusere 
luftsirkulasjonene, som for 
eksempel en bæreveske.
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Forholdsregler ved transport  
Du må slå AV UMPC-en for å klargjøre den for transport, og disconnect all 
external peripherals to prevent damage to the connectors (koble fra alle 
eksterne periferienheter for å unngå skade på konnektorene). Harddiskens 
stasjonshode trekker seg tilbake når strømmen blir slått AV for å forhindre skraper på 
harddiskeoverflaten under transport. Dermed må du ikke transportere UMPC-en mens 
den er slått PÅ.

Pakk inn UMPC-en
Pakk inn UMPC-en med beskyttelsesposen som følger med for å beskytte den fra skitt, 
vann, støt og riper.

Lade batteriene  
Dersom du vil bruke batteriene som strømforsyning, påse at du har ladet opp 
batteriene dine, og eventuelle ekstrabatterier, før du drar på en lang tur. Husk at 
strømadapteren lader batteripakken så lenge den er plugget til datamaskinen og en 
AC-strømkilde. Vær oppmerksom på at det tar mye lenger tid å lade batteripakken når 
UMPC-en er i bruk.

Forholdsregler ved flyreiser  
Kontakt flyselskapet hvis du vil bruke UMPC-en ombord i et fly. De fleste flyselskaper 
begrenser bruken av elektronisk utstyr. Mange flyselskaper vil kun tillate bruk av 
elektronisk utstyr mellom og ikke under take-off og landing.

FORSIKTIG: Det finnes tre hovedtyper sikkerhetsenheter på en flyplass.  
Røntgenmaskiner (brukes på enheter som plasseres på transportbånd), magnetiske 
detektorer (brukes på personer som går gjennom sikkerhetskontroller) og magnetiske 
lesere (håndholdte enheter som brukes på personer eller personlig utstyr). Du kan 
sende UMPC-en gjennom røntgenmaskinene på flyplassen. Det anbefales imidlertid 
at du ikke sender UMPC-en gjennom magnetiske detektorer på flyplasser eller at de 
eksponeres for magnetiske lesere.
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MERK: Hvis noen av elementene over mangler eller er skadet, kontakt forhandleren 
din.

Innhold i pakken

Standardelementer
Sjekk UMPC-pakken din for følgende elementer:

Standardelementer

•  R50A UMPC •  Beskyttelse

•  Mini-USB lydkabel •   DigiPen-skrivespiss

•  10-pinners VGA-utgangskabel •  Bruksanvisning  
•  Skjermbeskytter •  Hurtigstartsguide

•  Adapter •  Driver CD

•  Adapterplugg •  Gjenoppretting-DVD

•  Bærestropp •  Øretelefon

•  USB-tastatur •  Øretelefonplugg

Ekstra elementer

•  Billader •  Ekstern TV-antenne

•  Bilholder •  Ekstern TV-antenne for bil

•  GPS-antenne •  USB-ekstern ODD

•  Bluetooth-mus •  ODD USB-kabel

•  USB-PortBar-portreplikator (ACP45) •  ODD-lader

MERK: Ekstra elementer kjøpes separat og følger ikke med UMPC-pakken.

Ekstra elementer
Bruk følgende elementer med UMPC-en:
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Spesialfunksjoner

Høydepunkter ved produktet

Strøm og mobilitet 
ASUS R50A gir deg en trygg og praktisk datamaskinopplevelse. Den tilbyr en praktisk 
balanse mellom mobilitet og prestasjon med avanserte sikkerhetsfunksjoner som 
beskytter både programvare-og maskinvareløsninger.

Bærbar og lettvektig design
ASUS R50As bærbare og lettvektige design er fullpakket med funksjoner for 
dataarbeid, multimedia og tilkobling. Den har all den siste teknologien som lar deg 
surfe Internett, koble til ditt trådløse nettverk, finne steder eller andre oppgaver som du 
vanligvis gjør med en stasjonær PC.

Tilkoblingsfunksjoner
ASUS R50As innebygde Bluetooth 2.0 EDR (Enhanced Data Rate), og WLAN 802.11 
a/b/g gir deg raskt Internett og tilgang til trådløse nettverk.

GPS-navigering
ASUS R50A gir deg en omfattende reiseguide via den innebygde GPS-senderen. 
Denne gjør at du kan finne steder og navigere deg frem til steder som du vil dra til.

Solid sikkerhetsadministrering for beskyttet datamaskinarbeid 
ASUS R50A tilbyr en total databeskyttelse som møter de økende sikkerhetsbehovene 
for både programvare og maskinvare.

Det beskyttede datamaskinarbeidet starter med fingeravtrykksavgivelse som kun gir 
adgang for godkjente brukere. For mest nøyaktig avlesning, skanner den elektroniske 
avbildningsmekanismen fingeravtrykksmønstre fra det levende laget på huden, forbigår 
alle kjente hudtilstander.
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Den eksklusive ASUS Security Protect Management (ASPM) beskytter tilgang til 
enheten og nettverket. Brukere kan velge å sette opp flere godkjenningskrav for 
ulike sikkerhetsnivåer mens de kan dra nytte av den enkle Single Sign On (SSO) 
påloggingsmuligheten uten å sette sikkerheten på spill.

Intuitiv bruksopplevelse 
ASUS R50A har Windows® Vista Tablet PC-utgaven med Touch Pack-programvare og 
ergonomisk designet maskinvare. Med fullstendige funksjonstaster lagt ut på begge 
sider av frontpanelet, kan du nyte en fullstendig komfortabel operasjon til et fullstendig 
sett med kontrolltaster, inkludert styrespake, navigasjonstaster samt skjermtastatur.

Enklere og tryggere overføring av digital data 
ASUS R50A har en SD-kortplass (secure digital media) Den gir deg umiddelbar fordel 
av enkel fildeling med ulike enheter og brukere, samtidig som den åpner døren for 
fremtidige teknologier som secure digital I/O. 
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• Korrekt sittestilling når du bruker UMPC
• Bli kjent med UMPC
• Gjøre klar UMPC
• Starte opp

I dette kapitlet

Komme 
i gang
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Korrekt sittestilling når du bruker UMPC
Når du bruker UMPC-en må du sitte riktig så du forhindrer slitasje på håndledd, hender 
og andre ledd eller muskler. Denne delen gir deg tips om hvordan du unngå fysisk 
ubesvær og mulig skade mens du bruker og har det gøy med UMPC-en.

Sitte riktig
•	 Ikke legg UMPC-en på fanget ditt eller på huden for en lengre periode.
•	 Bruk UMPC-en i et område som har et behagelig lys og god luftsirkulasjon.
•	 Rengjør UMPC-skjermen ofte.
•	 Mens du mottar eller starter anrop med UMPC-en, må du bruke en ekstern 

hodetelefon.
•	 Hvis du må bruke UMPC-en for en lengre periode:
	 •	 Koble til et eksternt tastatur i stedet for å bruke UMPC-ens skjermtastatur  	

	 eller virtuelle tastatur.
, 	 •	 Koble til en ekstern mus i stedet for å bruke navigasjonsknappene eller  

	 styrespaken på UMPC-en.
	 •	 Legg UMPC-en i en universal dokkingsstasjon og og tilpass den slik at UMPC-  

	 en er innenfor synsområdet din.
	 •	 Ta små pauser fra UMPC-en.  

MERK: 
	 •	 For detaljert informasjon om hvordan du kobler til et eksternt tastatur eller mus  
		  til UMPC-en, se delen Getting your UMPC ready (Gjøre klar UMPC) i  
		  kapittel 1. 
 
	 •	 En universal dokkingsstasjon kjøpes separat og følger ikke med i UMPC- 
		  pakken.
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Bli kjent med UMPC

1 2

3

4

5

6

7

8
9

10
11

12
13

14

Fra forsiden

Funksjoner

1 Skjerm
Den 5,6 tommers aktivmatrise, 1024 x 600 oppløsning TFT LCD-skjermen gir deg 
utmerket visning på samme måte som stasjonære skjermer.

2 Frontkameralinse
Dette innebygde kameraet med 0,3 megapiksler brukes for videosamtaler og andre 
interaktive programmer.

3 Styrespak
Dette er en pekeenhet som ligner funksjonene til en stasjonær mus.
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Funksjoner

4 Statusindikatorer
Lar deg sjekke statusen til batteriet, diskaktiviteten, WLAN og Bluetooth. Lampen 
varsler om følgende: 

Strøm
• Hvitt: UMPC-en er slått på.
• Blinker hvitt: UMPC-en står i sove/hvilemodus.
• Av: UMPC-en er slått av eller i dvalemodus.
Batteri
• Rødt: Batteriet lader.
• Blinker rødt: Batterikapasiteten er mindre enn 10%.
• Av: Batteriet er ladet opp.
HDD
• Hvitt: UMPC-en leser fra harddisken.
• Blinker hvitt: UMPC-en står i lese/skrivemodus.
Melding
• På: Du har en melding som venter.
WLAN
• På: Det innebygde trådløse LAN (WLAN) er aktivert.
Bluetooth
• På: Den innebygde Bluetooth-funksjonen er aktivert.
3G
• På: 3G-funksjonen er aktivert.
GPS
• På: GPS-funksjonen er aktivert.

5 Fingeravtrykksensor
Den innebygde fingeravtrykksensor lar deg bruke fingeravtrykket ditt som 
identifikasjonstasten for ekstra sikkerhet.

6 5-veis navigasjonsknapper
Piltastene (venstre, høyre, opp, ned) og enter-tasten har samme funksjoner som på 
tastaturet.

7 Innebygd mikrofon
Denne innebygde mono-mikrofonen brukes for videokonferanser, stemmeberetning 
eller enkle lydopptak.
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Funksjoner

8 Hvilemodus-knapp
Trykk på denne knappen for å sette UMPC-en inn i hvilemodus. Skyv ned 
strømbryteren for å vekke opp UMPC-en fra hvilemodus.

9 LOGIN (LOGG PÅ)-knapp
LOGIN (LOGG PÅ)-knappen sender en tastekommando [Ctrl + Alt +Del] til 
operativsystemet for å vise Windows Security for pålogging/avlogging, låsing, 
avstenging, starting av oppgavebehandling eller bytting av passord. Denne spesielle 
innloggingsfunksjon er kjent som Secure Attention Sequence (SAS).

10 UMPC-innstillingsknapp
Denne knappen lar deg stille inn lysstyrken, volumet, oppløsningen eller 
strømmodusen til UMPC-en.

11 Windows® Media Center-knapp
Denne starter Windows® Media Center som lar deg vise og spille mediafiler som 
videoklipp, musikkfiler eller filmer.

12 Venstre knapp
Denne tasten fungerer som venstreknappen på en vanlig mus.

13 Høyre-tast
Denne tasten fungerer som høyreknappen på en vanlig mus.

14 Plassering av GPS-modul
Dette er området der GPS-modulen er plassert.
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Funksjoner på høyre side

Funksjoner

1 Hull for håndleddsreim 
Fest håndleddsreimen til dette hullet for å forhindre at UMPC-en faller i bakken med 
et uhell.

2 VGA-port
Bruk denne porten med VGA-utgangskabelen for å koble UMPC-en til en skjerm.

3 Batterilås
Holder batteriet på plass. Trykk opp og skyv bakdekslet nedover for å løse ut 
batteriet.

4 USB-port (2.0)
Koble til USB 2.0-enheter som tastatur, pekeenheter, harddiskstasjoner, skrivere og 
skannere til denne porten.

2 3 41
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Funksjoner på venstre side

Funksjoner

1 Strømbryter
Slår på/av UMPC-en og setter den i hvilemodus eller dvalemodus.

2 Mini-USB-port
Sett inn eksterne USB-enheter i denne porten.

3 TV-tunerport
Koble en TV-antenne til denne porten. 
 
MERK: TV-antennen kjøpes separat og følger ikke med i UMPC-pakken.

4 MicroSD-kortplass
Sett inn et microSD-kort i denne kortplassen.

1 2

3 4
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Funksjoner øverst

1 2 3 4 5 2 6

7

Funksjoner

1 Kamera-knapp
Trykk for å starte kameraprogrammet og ta bilder eller videoklipp.

2 Høyttalersystem
Det innebygde høyttalersystemet lar deg lytte til rik og levende stereolyd av høy 
kvalitet.

3 Strømport (DC)
Sett inn AC-adapteren i denne porten for å koble UMPC-en til en ekstern strømkilde.

4 Kontakt for hodetelefoner
Sett inn R50A-hodetelefoner i denne porten.

5 Hold-tast
Flytt denne tasten til venstre for å deaktivere knappene og LCD-skjermen til UMPC-
en.

6 GPS-port
Fest en ekstern GPS-antenne for bedre signalmottak.

7 Skriverpenn
Som muspekeren på UMPC-en, etterligner skrivespissen funksjonene til en 
stasjonær mus som venstreklikking, dobbeltklikking eller høyreklikking.

VIKTIG!	 Underwriters Laboratories Inc. ("UL") har ikke testet prestasjonen 
eller påliteligheten til Global Positioning System ("GPS") maskinvaren, 
operativprogramvaren eller andre deler av produktet. UL har kun testet for brann, 
støt eller andre farer som opplyst i ULs standard(er) for sikkerhet. UL60950-1-
sertifisering dekker ikke prestasjonen eller påliteligheten til GPS-maskinvaren og 
GPS-operativprogramvaren. UL GIR IKKE NOEN LØFTER, GARANTIER ELLER 
SERTIFIKASJONER OM PRESTASJONEN ELLER PÅLITELIGHETEN TIL 
PRODUKTETS GPS-RELATERTE FUNKSJONER.
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Fra bunnen

Funksjoner

1 Hull for håndleddsreim 
Fest håndleddsreimen til dette hullet for å forhindre at UMPC-en faller i bakken med 
et uhell.

2 Tilbakestiling-knapp
Sett inn et spist objekt som en binders eller penn i dette hullet for å tilbakestille 
UMPC-en.

3 Luftventil
Luftventilen lar kjølig luft komme inn og varm luft gå ut av systemet.

1 32
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Funksjoner på baksiden

1 2

Funksjoner

1 Batteripakken
Batteripakken gir strøm til UMPC-en. For å lade batteriet må du koble UMPC-en til 
en ekstern strømkilde med AC-adapteren.

2 Bakkameralinse
Det innebygde 2,0 megapiksel kameraet med automatisk fokus lar deg ta bilder eller 
videoer.
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Gjøre klar UMPC
Før du bruker UMPC-en for første gang, må du kontrollere at batteripakken er 
fullstendig oppladet.

Lade batteripakken
UMPC-pakken leveres med en universal AC-DC-adapter som lader batteripakken, og 
dermed forsyner UMPC-en med strøm. Du kan koble adapteren til et 100-120 V eller 
220-240 V uttak uten å stille inn brytere eller bruke strømomformere.

Lade opp batteripakken:
1.	 Koble til adapterpluggen til AC-adapteren. 
2.	 Koble adapteren til DC-porten på toppen av UMPC-en.
3.	 Koble adapteren til et vegguttak.

MERK:	  
 
	 •	 Bruk kun AC/DC-adapteren som følger med i UMPC-pakken. 
 
	 •	 Se AC adapters (AC-adaptere) på neste side for å finne ut typen AC-adaptere  
		  som gjelder for strømuttak i ditt område.

ADVARSEL! Strømadapteren kan bli varm når den er i bruk. Hold adapteren borte fra 
kroppen din.

PUSH

1

2 3
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Område Land/område Spenning Syklus Kontakt
Asia Korea 100.220 60 (A)(C)(E)

Japan 100 50 (A)
Hong Kong 200 50 (D)(F)
Hovedlandet i Kina 220 50 (A)(C)(D)(E)(F)
Filippinene 220-230 60 (A)(C)(E)
Thailand 220 50 (C)(D)
Singapore 230 50 (B)(C)(D)
India 230 50 (B)(C)

Oseania Australia 240 50 (E)
New Zealand 230 50 (E)

Nord-Amerika USA 120 60 (A)
Hawaii 120 60 (A)
Guam, Saipan 120 60 (A)
Canada 120 60 (A)

Sentral-Amerika Mexico 127 60 (A)
Europa Storbritannia 240 50 (D)

Frankrike 127.220 50 (D)
Italia 220 50 (C)
Spania 127.220 50 (A)(C)
Hellas 220 50 (C)
Sverige 220 50 (C)
Østerrike 220 50 (C)
Tyskland 220 50 (C)
Nederland 220 50 (C)
Norge, Sverige 220 50 (C)
Russland 127.220 50 (A)(C)

AC-adaptere
Følgende er en liste over AC-adaptere som er kompatible med ulike strømplugger eller 
kontakter som brukes i spesifikke land.

A

B

C

D

E

F
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Installere og fjerne et microSD-kort
UMPC-en er utstyrt med en microSD-kortplass.  Et microSD-kort gir deg ekstra 
lagringsplass for filene dine.

Installere microSD-kortet:
1.	 Finn microSD-kortplassen på venstre side 

av UMPC-en.
2.	 Løft opp dekslet til kortplassen.
3.	 Med gullbrikken ned, sett microSD-kortet 

inn i kortplassen til det klikker på plass.
4.	 Sett dekselet på plass.

Fjerne microSD-kortet:
1.	 Løft opp dekslet til kortplassen.
2.	 Trykk kortet for å løse det ut, og fjern deretter microSD-kortet.
3.	 Sett dekselet på plass.
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Installere et eksternt sammenleggbart USB-tastatur:

Installere et eksternt sammenleggbart USB-tastatur

3.	 Finn Lock/Unlock (lås/lås opp)-haken og skyv den mot venstre for å låse tastaturet i 
åpen posisjon.

LOCK UNLOCK

1.	 Skyv haken nedover for å låse opp 
USB-tastaturet.

2.	 Trekk lett for å åpne tastaturet.
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5.	 Koble mini-USB-kabelen til mini-
USB-porten på USB-tastaturet, og 
koble den andre enden av kabelen 
til mini-USB-porten på UMPC-en.

4.	 Trekk lett i begge ender av mini-USB-
kabelen for å forlenge den.
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Koble til en ekstern skjerm
Du kan koble UMPC-en til en ekstern skjerm. Skjermvisningen på den eksterne 
skjermen er synkronisert med visningen på LCD-skjermen til UMPC-en. På denne 
måten forlenges levetiden til LCD-skjermen.

Koble UMPC-en til en ekstern skjerm:
1.	 Slå av UMPC-en.
2.	 Koble en ende av den eksterne skjermkabelen til en port på UMPC-en og den andre 

enden til 15-pinners D-kontakten på den eksterne skjermen.

FORSIKTIG: Ikke bruk makt når du kobler UMPC-en til en ekstern skjerm. Pluggen på 
den eksterne skjermen passer kun inn i én retning.
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Bytte skjermvisning etter at du har slått på UMPC-en:
1.	 Slå på UMPC-en.
2.	 Velg fra disse visningsmodusene:
	 a.	 Visning på UMPC-en og den eksterne skjermen (standard).
	 b.	 Forskjellig visning på UMPC-en og den eksterne skjermen.
	 c.	 Kun visning på den eksterne skjermen.
3.	 Klikk på OK.

Bytte skjermvisning manuelt:
1. Klikk på  > Windows Media Center.
2. Velg Connect to monitor (Koble til skjerm).
3. Velg mellom de tre modusene.
4. Klikk på OK.

Justere skjermoppløsningen:
1. Høyreklikk på en tom plass på skrivebordet. Velg Contents (Innhold) > Personalize 

(Tilpass).
2. Velg den andre skjermen. Tilpass skjermoppløsningen til den høyeste verdien.
3. Klikk på Apply (Bruk).
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Koble til en ekstern hodetelefon
UMPC-en leveres med en linjeutgangsport for tilkobling av en ekstern hodetelefon eller 
høyttaler.

Koble UMPC-en til en ekstern hodetelefon:
1.	 Koble hodetelefonene til hodetelefonporten på UMPC-en.
2.	 Tilpass lydstyrken på UMPC-en og på de eksterne hodetelefonene.

Koble til en ekstern mus (tilleggsutstyr)
Denne UMPC-en leveres med noen USB-porter for tilkobling av enheter som et USB-
tastatur/-mus.

Koble til en ekstern mus:
•	 Koble USB-pluggen på USB-musen til en USB-port på UMPC-en.

FORSIKTIG: Ikke bruk makt når du kobler til et USB-tastatur/-mus til en USB-port på 
UMPC-en. USB-pluggen passer kun inn i én retning.



3131

VIKTIG!  
	 •	 Bruk en AC-strømadapter når du bruker PortBar-portreplikatoren. PortBar-  
		  portreplikatoren kan ikke brukes når UMPC-en går på batteri.  
 
	 •	 Vi  anbefaler at du bruker to AC-adaptere (en for UMPC-en og en for  
		  PortBar-portreplikatoren) når du bruker alle portene på både UMPC-en og  
		  PortBar-portreplikatoren.  
 
	 •	 PortBar-portreplikatoren deaktiverer LAN-porten på UMPC-en når den er koblet  
		  til.

Koble til en PortBar-portreplikator (tilleggsutstyr)
Denne ekstra eksterne PortBar-portreplikatoren leveres med en D-Sub-port, S/PDIF-
utgangsport, LAN (RJ-45)-port og USB 2.0/1.1-port. Bruk denne eksterne PortBar-
portreplikatoren til å koble til utstyrsenheter, som tastatur, mus eller CRT-skjerm, til 
UMPC-en.

MERK: PortBar-portreplikatoren kjøpes separat og følger ikke med i UMPC-pakken.

UP

DC 5V
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Koble til en ekstern ODD (tilleggsutstyr)

Koble til en ekstern ODD:
1	 Koble en ende av ODD USB-kabelen til mini-USB-porten på baksiden av ODD og 

den andre enden til en USB-port på UMPC-en.
2.	 Koble til adapterpluggen til ODD AC-adapteren.
3.	 Koble adapteren til DC-porten på ODD.
4.	 Koble ODD-adapteren til et vegguttak.   

PUSH
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Koble til en ekstern TV-antenne (tilleggsutstyr)
Koble UMPC-en til en TV-antenne for bruk i hjemmet eller bilen.

Koble til en ekstern TV-antenne:
1.	 Koble TV-antennekabelen til antenneporten på venstre side av UMPC-en.

2.	 Flytt eller endre retningen til antennen for å få best mulig signal.
3.	 Klikk på  > Programs (Programmer) > TVB-T Mobility > TVB-T Mobility for å 

starte TV-antenneprogrammet.
4.	 Velg kanaler, tilpass lydstyrken eller spill inn videoer.



3434

Starte opp
Slå på UMPC-en
UMPC-en utfører en rekke diagnostikktester ved oppstart som kalles Power-On Self 
Test (POST), akkurat som en vanlig stasjonær PC. Etter at POST-testen er ferdig 
starter UMPC-en opp, og Windows®-operativsystemet starter automatisk.

Slik slår du på UMPC-en:
1.	 Finn strømbryteren på venstre side av 

UMPC-en.
2.	 Trykk bryteren ned for å slå på UMPC-

en.  UMPC-en starter og deretter starter 
operativsystemet.

3. 	Bruk UMPC-en på samme måte som du 
ville bruke en vanlig stasjonær PC.

MERK: Hvis UMPC-en ikke slår seg på, må du sjekke om Hold-knappen (rød) står i 
Hold-modus eller om batteripakken er ladet opp.
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Behandle strøminnstillinger
UMPC-en lar deg kontrollere og behandle strøminnstillingene for å spare batteristrøm, 
maksimere systemprestasjonen, eller begge.

Velge en strømprofil
UMPC-en har forskjellige strømplaner, som inneholder en rekke ulike strøminnstillinger. 
Disse strømprofilene benytter seg av ASUS Power4 Gear eXtreme, et ASUS-verktøy 
som lar deg tilpasse systeminnstillinger som skjermlysstyrke og CPU-frekvens for å 
maksimere prestasjonen samt forlenge batterilevetiden.

Velge en strømprofil:
1.	 Fra UMPC-skjermen, gå til  > Control Panel (Kontrollpanel) > Classic View 

(Standardvisning) > Power Options (Strømalternativer).
2.	 Velg en strømprofil fra de tre eksisterende strømprofilene:

Strømprofil Beskrivelse
Power4 Gear Entertainment Gir høy prestasjon og sparer batteristrøm for 

spilling på nettet eller avspilling av DVD-er.
Power4 Gear Battery Saving Gir den lengste batterilevetiden og reduserer 

UMPC-ens prestasjon så mye som mulig.
Power4 Gear High Performance Maksimerer UMPC-ens prestasjon, men gir 

kortere batterilevetid enn andre profiler.

3.	 Hvis du vil endre profilinnstillingene, klikker du på Change plan settings (Endre 
profilinnstillinger). Du kan tilpasse innstillingene for hvilemodus og skjermvisning 
når UMPC-en går on battery (på batteri) eller plugged in (vanlig strøm).

	 For mer avanserte innstillinger, klikk på Change advanced power settings (Endre 
avanserte strøminnstillinger).
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Lage en strømprofil
Slik lager du en strømprofil:
1.	 Fra UMPC-skjermen, gå til  > Control Panel (Kontrollpanel) > Classic View 

(Standardvisning) > Power Options (Strømalternativer).
2.	 Klikk på Create a power plan (Lag en strømprofil).
3.	 Velg fra disse alternativene:

Strømprofil Beskrivelse
Balansert Balanserer UMPC-ens prestasjon med energibruken.
Strømsparer Gir den lengste batterilevetiden og reduserer UMPC-

ens prestasjon så mye som mulig.
Høy prestasjon Maksimerer UMPC-ens prestasjon, men bruker mer 

batteristrøm.

4.	 I Plan name (Profilnavn)-feltet, skriv inn navnet på profilen og klikk deretter på 
Next (Neste).

5. 	Gjør innstillingene dine, og klikk på Create (Opprett).

Sette UMPC-en i hvilemodus
I hvilemodus, lagres all åpen data og programmer til det fysiske minnet (RAM) og setter 
UMPC-en i hvilemodus.

Utfør én av følgende handlinger for å sette UMPC-en i hvilemodus:
1.	 Klikk på   > .
2.	 Klikk på   >  > Sleep 

(Hvile).
3.	 Trykk på Sleep (Hvile)-knappen  

 på frontpanelet til UMPC-en.

For å vekke opp UMPC-en 
fra hvilemodusen, pek på 
LCD-skjermen eller trykk ned 
strømknappen på venstre side av 
UMPC-en.



2Bruke 
UMPC-en

• Navigere UMPC-en
• Taste inn data
• Sikre UMPC-en
• Få hjelp og støtte i Windows®

I dette kapitlet
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Navigere UMPC-en
Bruk knappene (pil/sluttknapper, styrespake, venstre/høyretaster), skrivespissen eller 
håndbevegelser for å velge elementer eller navigere gjennom programmer på UMPC-
en.

Bruke navigasjonsknappene
Styrespak
Styrespaken lar deg flytte markøren rundt 
på skjermen. Bruk styrespaken med 
knappene (pil/enterknapper og venstre/
høyre knapper) for å utføre funksjonene til 
en vanlig mus.

Venstre/høyreknapper
Venstre/høyreknappene 
utfører venstreklikk og 
høyreklikk som en vanlig 
mus.

5-veis navigasjonsknapper
Funksjonene til disse knappene finner du 
på neste side.
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Bruke skrivespissen
Bruk DigiPen-skrivespissen til å velge elementer eller navigere gjennom programmer 
på UMPC-en, samt skrive inn bokstaver eller tekst med inntastingspanelet på UMPC-
en. 
DigiPen-skrivespissen fungerer også som en vanlig mus.

Funksjoner for skrivespissen
Skriverpenn Mus Funksjon
Enkelt pek Enkeltklikk Pek én gang for å velge et element.
Dobbeltpek Dobbeltklikk Pek to ganger for å kjøre et element.
Trykk og hold Høyreklikk Trykk og hold for å vise musikonet, og pek 

deretter på høyre side av musikonet.
Trykk og dra Dra Trykk og dra elementet, deretter flytter du det.

Knapp FUNKSJON

 Venstre pil
Trykk for å bla til venstre del av en side.
I en menyliste, trykk for å åpne neste meny på venstre side, eller for 
å lukke en undermeny.

 Høyre pil
Trykk for å bla til høyre del av en side.
I en menyliste, trykk for å åpne neste meny på høyre side, eller for 
å starte en undermeny.

 Pil opp
Trykk for å bla opp én side.
I et valgalternativ, trykk for å flytte opp i valglisten.

 Pil ned
Trykk for å bla ned én side.
I et valgalternativ, trykk for å flytte ned i valglisten.

 Enter-knapp Trykk for å bekrefte en kommando.

5-veis navigasjonsknapper

MERK: Med ett enkelt pek med skrivespissen kan du enkelt utføre navigasjons-og 
redigeringsoppgaver som kopiering, lime inn, angre og slette. For å øve deg, gå til   
> Tablet PC Pen Training.
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Gjør ett av følgende for å starte Tablet PC-inntastingspanelet:
•	 Start programmet som du vil bruke som en nettleser eller ordbehandlingsprogram. 

Med DigiPen-skrivespissen, pek på Tablet PC-ikonet . 

•	 Pek på Inntastingspanel-kategorien på venstre side av skjermen.

Taste inn data
Du kan bruke et sammenleggbart tastatur eller Tablet PC-inntastingspanelet til å skrive 
inn tekst, bokstaver eller symboler på UMPC-en.

MERK: Det sammenleggbare tastaturet kjøpes separat og følger ikke med i UMPC-
pakken.

Bruke Tablet PC-inntastingspanelet
Microsoft® Vista Tablet PC-inntastingspanelet lar deg skrive inn tekst på UMPC-en uten 
et vanlig tastatur. Tablet PC-inntastingspanelet har følgende tre inntastingsmetoder:  
Writing Pad (Skrivematte), Character Pad (Tegnmatte) , og  On-screen Keyboard 
(Skjermtastatur).

Ikon for Tablet PC-inntastingspanel

Kategori for Tablet PC-
inntastingspanel

Tablet PC inntastingspanel
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Bruke skrivematten
Skrivematten lar deg skrive inn kontinuerlig tekst, og forvandler håndskriften din til 
trykket tekst.

Slik bruker du skrivematten:
1. Start et ordbehandlingsprogram som WordPad. For å gjøre dette, gå til   > All 

Programs (Alle programmer) > Accessories (Tilbehør) > WordPad.
2.	 Pek på  for å starte Tablet PC-inntastingspanelet.
3.	 I inntastingspanelet, pek på  for å starte skrivematten.
4.	 Med DigiPen-skrivespissen, skriv på skjermen som du ville ha gjort på et vanlig ark.

5.	 Når du er ferdig peker du på Insert (Sett inn) for å sette inn teksten i WordPad.

VIKTIG! Pass på at du skriver tydelig nok.

MERK: Bruk håndbevegelser for å slette tekst, eller utføre vanlige redigeringsoppgaver 
som å sette inn mellomrom og tabulatorer.  For mer informasjon, se Using gestures 
(Bruke håndbevegelser) i denne bruksanvisningen.
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Bruke tegnmatten
Tegnmatten konverterer håndskrift, tekst eller tegn til trykt tekst.

Slik bruker du tegnmatten:
1. Start et ordbehandlingsprogram som WordPad. For å gjøre dette, gå til   > All 

Programs (Alle programmer) > Accessories (Tilbehør) > WordPad.
2.	 Pek på  for å starte Tablet PC-inntastingspanelet.
3.	 I inntastingspanelet, pek på  for å starte tegnmatten.
4.	 Med DigiPen-skrivespissen, skriv på skjermen som du ville ha gjort på et vanlig ark. 

Tegnmatten konverterer hver håndskrevne tegn eller tekst til trykt tekst.

5.	 Når du er ferdig peker du på Insert (Sett inn) for å sette inn teksten i WordPad.

VIKTIG! Pass på at du skriver tydelig nok.

MERK: Bruk håndbevegelser for å slette tekst, eller utføre vanlige redigeringsoppgaver 
som å sette inn mellomrom og tabulatorer.  For mer informasjon, se Using gestures 
(Bruke håndbevegelser) i denne bruksanvisningen.
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Bruke skjermtastaturet
Skjermtastaturet er et virtuelt tastatur som lar deg skrive inn data med skrivespissen, 
musen eller styrespaken.

Slik lager du en strømprofil:
1. Start et ordbehandlingsprogram som WordPad. For å gjøre dette, gå til  > All 

Programs (Alle programmer) > Accessories (Tilbehør) > WordPad.
2.	 Pek på  for å starte Tablet PC-inntastingspanelet.
4.	 I inntastingspanelet, pek på  for å starte skjermtastaturet.
5.	 Pek på tegnene som du vil bruke.

Bruke håndbevegelser
Håndbevegelser er symboler som du tegner, eller bevegelser som du gjør med 
skrivespissen.  I Tablet PC-inntastingspanelet, bruk håndbevegelser til å slette tekst 
eller utføre vanlige redigeringsoppgaver som å sette inn mellomrom eller tabulatorer. 
Bruk to typer håndbevegelser i Tablet PC-inntastingspanelet:
•	 Scratch-out gestures (Utkryssingsbevegelser) som gjør det enkelt å slette tekst 

når du bruker skrivematten eller tegnmatten.
•	 Editing gestures (Redigeringsbevegelser) som du kan bruke for å utføre vanlige 

redigeringsoppgaver som å sette inn mellomrom eller tabulatorer.

Bruke utkryssingsbevegelser
Bruk utkryssingsbevegelser til å slette tekst på skrivematten eller tegnmatten. 
Microsoft® Vista Tablet PC-utgaven har følgende innebygde utkryssingsbevegelser:
•	 Vertikal utkryssing (i et M- eller W-mønster)
•	 Vinklet utkryssing
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•	 Z-formet utkryssing
•	 Rund utkryssing
•	 Vertikal utkryssing

Bruke håndbevegelser
Bruk redigeringsbevegelser på skrivematten eller tegnmatten. Det er to typer 
redigeringsbevegelser som du kan bruke:
•	 Vanlige redigeringsbevegelser som brukes på håndholdte datamaskiner eller PDA-

enheter.
•	 Redigeringsbevegelser for forneklet kinesisk (PRC)-standarden, GB/T 18790-2002, 

tilpasset av den kinesiske regjeringen.

Redigeringsbevegelser på håndholdte datamaskiner
Symbol Beskrivelse

Enter
Tegn en 90 graders vinkel mens du fører skrivespissen nedover og mot 
venstre.
Tilbake-tast
Tegn en lang linke.
Space
Tegn en lang linke.
Kategori
•  Tegn en 90 graders vinkel mens du fører skrivespissen oppover og 

mot høyre.
•  Tegn den høyre delen to til fire ganger lengre enn den øvre delen.

Redigeringsbevegelser for forneklet kinesisk (PRC)-standarden, GB/T 18790-
2002

Symbol Beskrivelse
Enter

Tilbake-tast
Space

Kategori
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Velge redigeringsbevegelser
Slik velger du redigeringsbevegelsen:
1.	 Starte Tablet PC-inntastingspanelet.
2. 	Pek på Tools (Verktøy) > Options (Alternativer) > Gestures (Håndbevegelser)-

kategorien.
3.	 Fra Gestures (Håndbevegelser), velg Use gestures commonly used on handheld 

computers (Bruk vanlige håndbevegelser for håndholdte datamaskiner) eller 
Use gestures from the Simplified Chinese (PRC) standard, GB/T 18790-2002 
(Bruk håndbevegelser for forenklet kinesisk (PRC)-standard, GB/T 18790-
2002).

MERK: For mer informasjon om håndbevegelser og andre funksjoner på Tablet 
PC-inntastingspanelet, se Help (Hjelp)-menyen i Tablet PC-inntastingspanelet eller 
Microsoft® Windows Help and Support (Microsoft® Windows hjelp og støtte).
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Justere skjermen
Kalibrering av skjermen sørger for at berøringsskjermen på UMPC-en fungerer 
ordentlig når du peker på den med DigiPen-skrivespissen eller med fingeren.

Kalibrere skjermen:
1.	 Klikk på  > Control Panel (Kontrollpanel).
2.	 Fra Classic View (Standard visning), pek på Tablet PC Settings (Innstillinger 

for Tablet PC).
3.	 Fra kategorien General (Generelt), klikk på Calibrate (Kalibrer).
4. 	Pek på midten av hvert trådkors som vises nær hvert hjørne for å fullføre 

kalibreringen.
5.	 Når du er ferdig, pek på OK for å lagre kalibreringsdataen.

Sikre UMPC-en
Bruke ASUS Security Protect Manager
Security Protect Manager lar deg bruke dine registrerte opplysninger, som 
fingeravtrykk og passord, til å logge på Windows og andre programmer.

Registrere fingeravtrykksdata
Fingeravtrykksensoren på UMPC-en gjør enheten din tryggere for uautorisert tilgang. 
Med fingeravtrykksensoren kan du angi fingeravtrykket ditt som godkjenningsmetoden 
for UMPC-en.

Registrere fingeravtrykksdata:
1.	 Klikk på  > Control Panel (Kontrollpanel) > ASUS Security Protect Manager.
2.	 Fra Settings and Options (Innstillinger og alternativer)-listen, velg Multifactor 

Authentication (Godkjenning med flere faktorer).
3.	 Velg kategorien Credentials (Opplysninger), deretter Fingerprint Authentication 

(Fingeravtrykkgodkjenning).
4.	 Pek på Register (Registrer) for å starte ASUS Security Protect Manager 

Registration Wizard (Registreringsveiviser for ASUS Security Protect 
Manager).

5.	 Følg instruksjonene på skjermen for å registrere fingeravtrykkdata. Du må angi 
minst to fingeravtrykk.
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Sette opp passordet ditt
Slik velger du passord:
1.	 Klikk på  > Control Panel (Kontrollpanel) > ASUS Security Protect Manager.
2.	 Fra Settings and Options (Innstillinger og alternativer)-listen, velg Multifactor 

Authentication (Godkjenning med flere faktorer).
3.	 Velg kategorien Credentials (Opplysninger), deretter Password Authentication 

(Passordgodkjenning).
4.	 Pek på Register (Registrer) for å starte ASUS Security Protect Manager 

Registration Wizard (Registreringsveiviser for ASUS Security Protect 
Manager).

5.	 Følg instruksjonene på skjermen for å sette opp passordet ditt. 

Spesifisere en påloggingskategori
Du kan spesifisere hvorvidt du vil bruke dine registrerte fingeravtrykk eller passord, 
eller begge, for å logge på Windows og andre programmer.

Spesifisere en påloggingskategori: 
1.	 Klikk på  > Control Panel (Kontrollpanel) > ASUS Security Protect Manager.
2.	 Fra Settings and Options (Innstillinger og alternativer)-listen, velg Multifactor 

Authentication (Godkjenning med flere faktorer).
3.	 Fra Policies (Policy)-kategorien, velg påloggingskategorien.
4.	 Klikk på Apply (Bruk) for å lagre innstillingene.

Konfigurere ASUS Protect Manager
Konfigurere ASUS Protect Manager:
1.	 Klikk på  > Control Panel (Kontrollpanel) > ASUS Security Protect Manager.
2.	 Fra Settings and Options (Innstillinger og alternativer)-listen, velg General 

Options (Generelle alternativer).
3.	 Velg de foretrukne alternativene dine.
4.	 Klikk på Apply (Bruk) for å lagre innstillingene.
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Få hjelp og støtte i Windows®

Windows® hjelp og støtte inneholder veiledninger og svar på spørsmål du kan ha når 
du bruker programmene i Windows® Vista. 

For å starte Windows® hjelp og støtte, gå til  > Help and Support (Hjelp og støtte). 



3Multimediafunksjoner

• Bruke Windows® Media Center
• Bruke kameraet

I dette kapitlet
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Bruke Windows® Media Center
Windows® Media Center er et mediaprogram som lar deg bruke UMPC-en som en hub 
for hjemmeunderholdningssystemet ditt. Den lar deg se på eller spille inn direktesendt 
TV, se på bilder og videoklipp, lytte til musikk, brenne CD-er og DVD-er, eller se på/
lytte til direktesendte filer som filmer og musikk fra Internett.

Bruke Windows Media Center:
1.	 Koble UMPC-en til en ekstern skjerm.

MERK: Se Connecting an external monitor (Koble til en ekstern skjerm) i kapittel 
1 i denne brukerveiledningen.

2.	 Klikk på  > All Programs (Alle programmer) > Windows Media Center, eller 
trykk på Windows Media Center-knappen. 

Windows® Media 
Center-knapp

MERK: For mer informasjon om andre funksjoner i Windows Media Center, se 
Windows Help and Support (Windows hjelp og støtte).

�
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Kamera-knapp

Bruke kameraet
2.0 megapiksel-kameraet lar deg ta fotoer og videoklipp, samt lage lyd/videoopptak.

Starte kameraet
For å ta fotoer eller videoer, gjør ett av følgende:
	 •	 Trykk på kameraknappen på toppen av UMPC-en.
	 •	 Klikk på  > All Programs (Alle programmer) > ASUS Utility > LifeFrame.

For å avslutte kamerafunksjonen, pek på Exit (Avslutt)-ikonet  på kameraskjermen.

Kameraet

Pek på ett av ikonene for å tilpasse 
fotografiene. For mer informasjon om disse 
ikonene, se de neste sidene.

Pek på ett av ikonene for å sette 
opptaksmodusen. Se tabellen på 
neste side for opptaksmodusene.

Pek på én av kategoriene for å se miniatyrbilder av 
eksisterende fotografier, videoklipp eller stemmeopptak.
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Ikon Bildetakingsmodus Beskrivelse

Monitor Bruk denne modusen for videokonferanse.

Forhåndsvisning Bruk denne modusen for å forhåndsvise fotografier, 
lyd-/videoopptak eller innspilte videokonferanser.

Laserkamera Bruk denne modusen for å ta fotografier.

Stemmeopptaker Bruk denne modusen for lyd/videoopptak.

Stille videokamera Bruk denne modusen hvis du vil ta videoer uten 
kameralyder som lukkerlyden.

Videokamera Bruk denne modusen for å spille inn videoer.

Ta bilder

Ta et bilde:
1.	 Start kameraprogrammet.
2.	 Pek på  for å sette opptaksmodusen til kameramodusen.
3.	 Sikt UMPC-en mot motivet og trykk på kameraknappen.
4.	 Gjenta trinn 3 for å ta flere bilder.

MERK: Som standard lagres bildet automatisk til LifeFrame-mappen på C://Users/
Your User Name/Documents/ASUS/LifeFrame/Image.

Tilgjengelige opptaksmoduser
Sett UMPC-ens kamerafunksjon til én av disse opptaksmodusene:
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Ikon Beskrivelse
Opptaksmodus
Pek på for å sette til én av disse opptaksmodusene: Night Scene (Nattscene), 
Portrait (Portrett), Slow Shutter  (Sakte lukker), og Custom  (Tilpasset). 
Blits
Pek for å slå på/av blitsmodus.
Tidsur
Pek for å sette tidsuret til 5 elle 10 sekunder, eller pek for å deaktivere.
Kontinuerlig opptak
Pek på dette ikonet for å lage en sømløs effekt når du tar flere bilder.
Oppløsning
Pek for å sette skjermoppløsningen til 160 x 120, 176 x 240, 320  x 240, 352 x 
288 eller 640 x 480.
Dato
Pek for å sette datostempelformatet som du vil legge til bildet.
JPG-kvalitet
Hvis bildet ditt er en .jpg-fil, pek på dette ikonet for å sette jpg-kvaliteten til 
Good (Bra), Fine (Fin) eller Normal.
Bildefiltype
Pek på dette ikonet for å sette bildets filtype til BMP, JPG,  GIF, PNG eller TIFF.
Lysstyrke
Pek for å stille inn lysstyrkenivået.
Kontrast
Pek for å stille inn kontrastnivået.
Standard
Pek på dette ikonet for å gjenopprette kamerainnstillingne til 
fabrikkstandardene.
Filtrer
Pek for å legge til filtereffekter på bildene.
Ramme
Pek for å legge til rammeeffekter på bildene.
Avanserte innstillinger
Pek for å konfigurere de avanserte innstillingene.

Konfigurere kamerainnstillingene
Bruk følgende kamerainnstillingsikoner for å konfigurere kamerainnstillingene:
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Bruke forhåndsvisningsmodus
Bruk forhåndsvisningsmodusen for å forhåndsvise lagrede bilder og spille av videoklipp 
eller videokonferanser.

Bruke forhåndsvisningsmodusen:
1.	 Start kameraprogrammet.
2.	 Pek på  for å sette modusen til forhåndsvisningsmodus.
3.	 Pek på en av kategoriene for å forhåndsvise bilder og spille av videoklipp eller 

videokonferanser.

•	 Pek på Camera (Kamera)-kategorien  for å vise lagrede bilder. Camera 
(Kamera)-kategorien er standardkategorien.

•	 Pek på Video-kategorien  for å vise lagrede videoer.
•	 Pek på Audio (Lyd)-kategorien  for å vise lagrede lyd/videoopptak.
•	 Pek på Monitor-kategorien  for å vise lagrede videokonferanser.

4.	 Pek på avspillingsknappene  for å navigere til neste eller forrige 
element. 

	 Du kan legge til effekter, eller omgjøre redigeringer du har gjort på bildene, samt 
slette bildene eller sende de med e-post fra forhåndsvisningsmodusen.

FOR Å GJØR DETTE
Bruke en filtereffekt på 
et foto

Pek på fotografiet som du vil bruke en filtereffekt på, pek 
deretter på  og velg filtereffekten.

Bruk en ramme på et 
bilde

Pek på fotografiet som du vil bruke en rammeeffekt på, pek 
deretter på  og velg rammen.

Endre fargen på 
pennen/redigeringen

Pek på  og velg deretter fargen. Tegn tekst eller symboler 
på fotografiet som du vil redigere.

Legg til et stempel på 
et bilde

Pek på fotografiet som du vil legge et stempel på, pek deretter 
på  og velg stemplet.

Omgjøre redigeringer Høyreklikk på bildet som du nettopp har redigert og velg 
Undo (Angre).

Skrive ut et foto Høyreklikk på fotoet som du vil skrive ut og pek på Print 
(Skriv ut).

Sett et foto som 
skrivebordsbakgrunnen

Høyreklikk på fotoet som du vil bruke som 
skrivebordsbakgrunnen, pek deretter på Set as Desktop 
Background (Bruk som skrivebordsbakgrunn).

Kopiere et foto til en 
annen mappe

Høyreklikk på fotoet som du vil kopiere til en annen mappe, 
og pek på Copy To (Kopier til).



4Komme i 
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• Bruke Bluetooth
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• Koble til et trådløst nettverk

I dette kapitlet
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Bruke Bluetooth®

Bluetooth® er en trådløs teknologi med kort rekkevidde som lar UMPC-en kommunisere 
med andre Bluetooth-aktiverte enheter, som PC-er, mobile enheter, hodetelefoner og 
GPS-mottakere, innen en kort rekkevidde på omtrent 10 meter. Bluetooth®-enheter 
trenger kun være innenfor det spesifiserte området for å utveksle informasjon og 
enhetene trenger ingen fysisk kontakt.

MERK: Som standard er Bluetooth-funksjonen slått av på UMPC-en.

Sette opp en Bluetooth-tilkobling
UMPC-en er utstyrt med en innebygd Bluetooth®-sender. Før UMPC-en kan 
kommunisere med andre enheter, må du opprette Bluetooth-tilkobling mellom UMPC-
en og den andre Bluetooth-aktiverte enheten.

Sette opp en Bluetooth-tilkobling med andre enheter:
1.	 Kontroller at både UMPC-en og den andre enheten er i nærheten av hverandre og 

er satt til aktiv modus. 
		

VIKTIG! For informasjon om hvordan du aktiverer enheten se brukerveiledningen.

2.	 Fra Devices (Enheter)-kategorien, klikk på Add (Legg til). Velg My device is set 
up and ready to be found (Enheten min er satt opp og klar for å bli funnet).

3.	 Klikk på Next (Neste) for å begynne å søke etter andre Bluetooth-enheter.
4.	 Fra listen over tilgjengelige Bluetooth-enheter, velg enheten som du vil koble til, og 

klikk på Next (Neste).
5.	 Oppgi et passord mellom 8 og 16 tegn på UMPC-en og klikk på Next (Neste).

MERK: Noen Bluetooth-enheter kommer med et innebygd passord. Se enhetens 
bruksanvisning for passordet.

6.	 Angi den samme passeringskoden på den andre enheten.
7.	 Klikk på Finish (Ferdig) når du er ferdig.

MERK: Straks du har opprettet en Bluetooth-tilkobling mellom UMPC-en og en annen 
enhet, trenger ikke enhetene være registrerbare for å kunne sende informasjon mellom 
dem. Du må bare ha på Bluetooth®.
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Legge til andre Bluetooth-aktiverte enheter
Du kan bruke utstyrsenheter som en Bluetooth-skriver, mus eller tastatur med UMPC-
en.  

Legge til andre Bluetooth-aktiverte enheter:
1.	 Fra Devices (Enheter)-kategorien, klikk på Add (Legg til). Add Bluetooth Device 

Wizard (Veiviser for å legge til Bluetooth-enhet) vises. Velg My device is set up 
and ready to be found (Enheten min er satt opp og klar for å bli funnet).

2.	 Klikk på Next (Neste) for å begynne å søke etter andre Bluetooth-enheter.
3.	 Fra listen over tilgjengelige Bluetooth-enheter, velg enheten som du vil bruke med 

UMPC-en, og klikk på Next (Neste).
4.	 Velg Don’t use a passkey (Ikke bruk et passord) og klikk på Next (Neste) for å 

legge til enheten. 
5.	 Klikk på Finish (Ferdig) når du er ferdig.

VIKTIG! Avhengig av modellen din, kan det hende at UMPC-en har en innebygd 
Bluetooth-sender.
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Bruke et 3G SIM-kort (tilleggsutstyr)
UMPC-en lar deg installer et 3G SIM-kort i enheten, som gjør at du kan koble deg 
trådløst til Internett for å sjekke e-post, surfe eller chatte på nettet, samt motta samtaler 
og ringe andre med Bluetooth-hodetelefoner.

VIKTIG! Avhengig av modellen din, kan det hende at UMPC-en har en 3G SIM-
kortplass. Sjekk om UMPC-modellen din har 3G SIM-kortplassen.

Installere et 3G SIM-kort

Installere et 3G SIM-kort:

1.	 Trykk ned batterihaken og ta ut 
batteripakken.

2.	 Sett inn 3G SIM-kortet med 
gullkontaktene ned og hjørnet med 
hakk i mot øvre høyre hjørne av 
kortplassen, som vist.
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3.	 Skift batteripakken.

Aktivere 3G SIM-kortet
Etter at du har installert 3G SIM-kortet i UMPC-en, må du først aktivere 3G SIM-kortet 
via 3G Watcher-programmet.

Aktivere 3G SIM-kortet:
1.	 Start 3G Watcher-programmet. Gjør ett av følgende for å gjøre dette:
	 •	 Klikk på  > 3G Watcher.
	 •	 Fra oppgavelinjen, dobbeltklikk på 3G Watcher-ikonet .

Hvis 3G SIM-kortet ditt har et standard passord, vises et popup-vindu og du blir bedt 
om å oppgi SIM-kortpassordet.

2.	 Fra 3G Watcher-
hovedskjermen, klikk på 
Tools (Verktøy) > Options 
(Alternativer).
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2.	 Velg Settings (Innstillinger). 
Fra rullegardinslisten, velg 
mobiltjenesteleverandøren 
din og klikk på Yes (Ja).  
3G Watcher går tilbake til 
hovedskjermen.

3.	 Klikk på Connect (Koble 
til) for å starte den trådløse 
tilkoblingen.

4.	 3G Watcher viser 
tilkoblingsstatusen. Du kan 
begynne å surfe på Internett, 
eller sjekke e-postmeldingene 
dine.
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Slå på/av den trådløse tilkoblingen

Slå av den trådløse tilkoblingen:
•	 Fra 3G Watcher-hovedskjermen, 

klikk på Tools (Verktøy) > Turn 
Radio Off (Slå av radio).

Slå på den trådløse tilkoblingen:
•	 Fra 3G Watcher-hovedskjermen, 

klikk på Tools (Verktøy) > Turn 
Radio On (Slå på radio).
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GPS

Bruke GPS
UMPC-en kommer med en innebygd GPS-sender og fungerer som en GPS-enhet med 
GPS-funksjonen.

FORSIKTIG: IKKE 
dekk til dette området. 
Det kan forstyrre GPS-
signalet.

Koble til en ekstern GPS-antenne (tilleggsutstyr)
Vi anbefaler at du kobler til en ekstern GPS-antenne for å få det beste GPS-signalet. 

MERK: Hold den eksterne GPS-antenne på en kjølig plass når den ikke er i bruk.

Sette opp GPS-funksjonen:
Slik setter du opp GPS-funksjonen:
1. Velg  > ASUSMAP GPS.
2. Velg COM2 i GPS-grensesnittsfeltet og 4800 i Baudrate (Overføringshastighet)-feltet 

og klikk på OK.
3. Klikk på xxx. Posisjonsmodusen starter. Posisjonstilstanden vises i øvre høyre 

hjørne av skjermen:  ? In progress (Pågår), X Fail (Mislyktes), Tick Finished 
(Fullført).

4. Sjekk GPS-signal, søk etter kart og andre GPS-funksjoner.
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Koble til et trådløst nettverk
Med den trådløse funksjonen lar UMPC-en deg koble trådløst til et nettverk.

Koble til et trådløst nettverk:

MERK: Sørg for at en trådløs adapter er installert eller koblet til UMPC-en.

1.	 Dobbeltklikk på Wireless Console 
(Trådløs konsoll)-ikonet  på 
oppgavelinjen og velg ett av disse 
ikonene:

2. 	 Høyreklikk på WLAN-ikonet og velg 
Connect to a network (Koble til et 
nettverk).

Ikon Funksjon
Klikk for å aktivere både trådløse 
og Bluetooth funksjoner.

Klikk for å kun aktivere den 
trådløse funksjonen.

Klikk for å kun aktivere 
Bluetooth-funksjonen.

4.	 Velg Show Wireless (Vis trådløs) 
hvis du har mange nettverk i området 
ditt.
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4.	 Velg det trådløse nettverket du vil 
koble til.

5.	 Når du kobler til kan det hende du må 
angi et passord.

6.	 Etter at du har opprettet en vellykket 
tilkobling, vises tilkoblingsstatusen.
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Feilsøking

AQ Hvordan kan jeg slå av UMPC-en når den har krasjet?

A Hold inne strømknappen i fire til seks sekunder.

AQ Hva kan jeg gjøre når jeg ikke kan slå på UMPC-en?

A
1. Sjekk om batteriet er korrekt installert og om AC-adapteren er korrekt 

koblet til.
2. Sjekk HOLD-tasten. Sjekk om tastene er låst eller ikke.

AQ Hva bør jeg gjøre når jeg har fått vann inn i UMPC-en?

A 1. Ikke slå på UMPC-en.
2. Koble fra adapteren med en gang og fjern eksterne enheter som ODD, 

diskettstasjon eller lagringsenheter.
3. Tørk av UMPC-en med tørr og ren klut.
4. Kontakt en kvalifisert servicetekniker med en gang.

AQ Kan ikke gjenopprette systemet.

A
Mulige årsaker:
1. Ekstern lagringsenhet/minnedata lagres på feil plass.
2. Eksterne enheter som USB, Compact Flash, MMC eller Smart Media-

enheter, er ikke kompatible med UMPC-en.
3. Programmer/drivere som ikke er kompatible med UMPC-en, som 

installasjon av Windows 98 på Windows XP.
4. Problem med operativsystem (OS): ACPI (Advanced Configuration and 

Power Interface) kontrollert av OS.
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AQ Mulige løsninger for gjenoppretting av systemet:

A
1. Avinstaller utstyrsenheter og driverne deres.
2. Oppdater BIOS.
3. Oppdater driverne.
4. Avinstaller unødvendige programmer.
5. Installer operativsystemet igjen.
6. Kontakt en kvalifisert servicetekniker.

AQ Hvordan forlenge batteriets levetid.

A 1. Justere LCD-lysstyrken.
2. Juster volumet.
3. Aktiver strømsparingsmodus.
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Merknader
Erklæring fra Federal Communications Commission 
(FCC) 
Dette utstyret samsvarer med del 15 i det amerikanske FCC-regelverket (Federal 
Communications Commission). Drift er underlagt følgende to betingelser:
•	 Utstyret skal ikke forårsake skadelige forstyrrelser.
•	 Denne innretningen skal akseptere enhver mottatt interferens, inkludert interferens 

som kan forårsake uønsket drift.
Dette utstyret er testet og funnet å være overensstemmende med grensene for digitalt 
ustyr, klasse B, i henhold til del 15 i reglene fra the Federal Communications Commission 
(FCC). Disse grensene er utarbeidet for å gi rimelig beskyttelse mot forstyrrende 
interferens i en typisk boliginstallasjon. Utstyret genererer, bruker og kan avgi 
frekvensenergi, og kan, dersom det ikke installeres og brukes i henhold til instruksjonene, 
forårsake skadelige forstyrrelser for radiokommunikasjon. Det finnes imidlertid ingen 
garanti mot at interferens kan oppstå i en installasjon. Hvis dette utstyret forårsaker 
skadelige forstyrrelse for radio- eller fjernsynsmottak, noe man kan finne ut ved å slå det 
av og på, oppfordres brukeren til å prøve å rette opp forstyrrelsene ved å følge en eller 
flere av anvisningene nedenfor:

•	 Beveg på eller flytt mottakerantennen.
•	 Øk avstanden mellom utstyret og mottakeren.
•	 Koble utstyret til et strømuttak på en annen krets enn den mottakeren er koblet til. 
•	 Ta kontakt med forhandleren eller en erfaren radio-eller TV-tekniker for hjelp.

ADVARSEL! Bruk av en skjermet strømledning er nødvendig for å samsvare med 
FCC's grenser for stråling og for å forhindre interferens med radio-og TV-mottak i 
nærheten. Det er vesentlig at kun den medfølgende strømledningen brukes. Kun 
skjermede kabler skal brukes til å koble I/O-enheter til dette utstyret. Du er advart om 
at endringer eller modifikasjoner som ikke er uttrykkelig godkjent av partiet som er 
ansvarlig for overensstemmelsen kan annullere din rett til å bruke utstyret.

(Ettertrykk fra Code of Federal Regulations #47, del 15.193, 1993. Washington DC: Office 
of the Federal Register, National Archives and Records Administration, U.S. Government 
Printing Office.)
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WLAN og GSM/CDMA
UMPC-en støtter kun WLAN og GSM/CDMA-funksjoner. Den støtter ikke taleoverføring.

SAR-krav for Australia
Når du bruker en trådløs LAN eller GSM/WCDMA-adapter, skal ikke adapteren og den 
innebygde antennen være plassert mer enn 20 cm fra kroppen din eller andre personer 
under GSM/WCDMA-overføringen.

Konformitetserklæring (R&TTE direktiv 1999/5/EC)
Følgende punkter er gjennomført og anses som relevant og tilstrekkelig:

•	 Vesentlige krav i henhold til [Artikkel 3]
•	 Beskyttelseskrav for helse og sikkerhet i henhold til [Artikkel 3.1a]
•	 Testing for elektrisk sikkerhet i henhold til [EN 60950]
•	 Beskyttelseskrav for elektromagnetisk kompatibilitet i henhold til [Artikkel 3.1b]
•	 Testing for elektromagnetisk kompatibilitet i henhold til [EN 301 489-1] og [EN 301]
•	 Testing i henhold til [489-17]
•	 Effektiv bruk av radiospektrum i henhold til [Artikkel 3.2]
•	 Radiotester i henhold til [EN 300 328-2]

CE-merkeadvarsel
Dette er et produkt i klasse B. I hjemmemiljøer kan dette produktet forårsake 
radiointerferens, og i disse tilfellene kan brukeren måtte utføre passende tiltak.

Erklæring fra IC om strålingseksponering for Canada
Dette utstyret overensstemmer med IC-grensene for strålingseksponering for et 
ukontrollert miljø. For å opprettholde samsvar med IC-reglene om RF-eksponering, 
må du unngå direkte kontakt med senderantennen under sending. Sluttbrukeren må 
følge de spesifikke brukerinstruksjonene for å overholde samsvar med reglene om RF-
eksponering.
Drift er underlagt følgende to betingelser: 

•  	 Denne enheten kan ikke forårsake interferens, og 
•  	 Denne enheten må godta alle forstyrrelser, inkludert forstyrrelser som kan forårsake 

feilfunksjoner.
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For å unngå radiointerferens med den lisensierte tjenesten (f.eks. co-channel mobile 
satellittsystemer) er denne enheten beregnet på å brukes innendørs og borte fra 
vinduer for å gi maksimal beskyttelse. Utstyr (eller utstyrets sendeantenne) som er 
installert utendørs er underlagt lisensiering. 
Fordi høyeffekts radarer er allokert som primærbrukere (det vil si at de har prioritet) 
i 5250-5350 MHz, kan disse radarene forårsake interferens og/eller skade på 
lisensfritatte LAN-enheter.

Trådløs driftskanal for forskjellige domener	
	

Nord-Amerika 2.412-2.462 GHz Ch01 til CH11
Japan 2.412-2.484 GHz Ch01 til Ch14
Europa ETSI 2.412-2.472 GHz Ch01 til Ch13

Frankrike, begrensede trådløse frekvensbånd
Noen områder i Frankrike har begrensede frekvensbånd. Det verste tilfellet av 
maksimalt autorisert strøm innendørs er: 
•	 10mW for hele 2,4 GHz-båndet (2400 MHz–2483,5 MHz) 
•	 100mW for frekvenser mellom 2446,5 MHz og 2483,5 MHz

MERK: Kanal 10 til 13 inkludert bruk i frekvensbåndet 2446,6 MHz til 2483,5 MHz.

Det finnes få muligheter for utendørs bruk: På privat eiendom eller privat eiendom til 
offentlige personer, er bruk underlagt en preliminær autorisasjonsprosedyre av the 
Ministry of Defense, med maksimalt tillatt strøm på 100mW i 2446.5–2483.5 MHz 
frekvensbåndet. Bruk utendørs på offentlig eiendom er ikke tillatt. 
I områdene oppført nedenfor, for hele 2,4 GHz-frekvensbåndet: 

•	 Maksimalt tillatt innendørs strøm er 100mW 
•	 Maksimalt tillatt utendørs strøm er 10mW 



7272

Områder for bruk av 2400–2483.5 MHz-frekvensbåndet er tillatt med en EIRP på 
mindre enn 100mW innendørs og mindre enn 10mW utendørs:

01 Ain Orientales 02 Aisne 03 Allier
08 Ardennes 09 Ariège 11 Aude
16 Charente 24 Dordogne 25 Doubs
32 Gers 36 Indre 37 Indre et Loire
45 Loiret 50  Manche 55  Meuse
59 Nord 60  Oise 61  Orne
64  Pyrénées Atlantique 66 Pyrénées 67  Bas Rhin
70  Haute Saône 71  Saône et Loire 75  Paris
84  Vaucluse 88  Vosges 89  Yonne
94  Val de Marne 41 Loir et Cher 82 Tarn et Garonne
05  Hautes Alpes 58 Nièvre 90 Territoire de Belfort

12 Aveyron 63  Puy du Dôme
26  Drôme 68  Haut Rhin

	
Dette kravet vil sannsynligvis endres over tid, slik at du tillates å bruke ditt trådløse 
LAN-kort i flere områder i Frankrike. Rådfør deg med ART for den siste informasjonen 
(www.art-telecom.fr) 

MERK: WLAN-kortet sender mindre enn 100mW, men mer enn 10mW.
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UL-sikkerhetsmerknader 
Kravene i UL 1459 dekker telekommunikasjons (telefon) -utstyr som er beregnet på å 
kobles elektrisk til et telekommunikasjonsnettverk som har en driftsspenning som ikke 
overskrider 200V som høyeste verdi, 300V peak-to-peak og 105V rms, og installeres 
eller brukes i samsvar med the National Electrical Code (NFPA 70).
Når du bruker UMPC-modemet, må grunnleggende forholdsregler alltid følges for å 
redusere risikoen for brann, elektrisk støt og skade på personer, inkludert følgende:
•	 Ikke bruk UMPC-en nær vann, for eksempel nær et badekar, en håndvask, 

kjøkkenvask eller oppvaskkum, i en våt kjeller eller nær et svømmebasseng. 
•	 Ikke bruk UMPC-en under en elektrisk storm. Det finnes en risiko for elektrisk sjokk 

under lynnedslag.
•	 Ikke bruk UMPC-en i nærheten av en gasslekkasje.

Påkrevd for UL 1642 som dekker primære (ikke-oppladbare) og sekundære (ladbare) 
litium-batterier som brukes som strømkilder i produkter. Disse batteriene inneholder 
metallisk lithium eller en lithiumslegering, og kan inneholde en enkel elektrokjemisk 
celle eller to eller flere celler koblet i serier, parallelt eller begge deler, som omdanner 
kjemisk energi til elektrisk energi ved en irreversibel eller reversibel kjemisk reaksjon. 
•	 Ikke deponer UMPC-batteripakken i en brann, da de kan eksplodere. Sjekk med 

lokale reguleringer for mulige spesielle instruksjoner om deponering for å redusere 
skade til personer på grunn av brann eller eksplosjon.

•	 Ikke bruk strømadapter eller batterier fra andre enheter for å redusere faren for 
skade på personer på grunn av brann eller eksplosjon. Bruk kun UL-sertifiserte 
strømadaptere eller batterier som leveres fra produsenten eller autoriserte 
forhandlere.

Krav til strømsikkerhet 
Produkter med elektriske spenningsrangeringer opptil 6A og som veier mer enn 3 kg 
må bruke godkjente strømledninger som er større enn eller lik:  H05VV-F, 3G, 0.75mm2 
eller H05VV-F, 2G, 0.75mm2.
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Nordiske forholdsregler for Lithium (for lithium-ion 
batterier) 

CAUTION! Danger of explosion if battery is incorrectly replaced. Replace only with the 
same or equivalent type recommended by the manufacturer. Dispose of used batteries 
according to the manufacturer’s instructions. (Engelsk) 

ATTENZIONE! Rischio di esplosione della batteria se sostituita in modo errato. 
Sostituire la batteria con un una di tipo uguale o equivalente consigliata dalla fabbrica. 
Non disperdere le batterie nell’ambiente. (Italiensk) 

VORSICHT! Explosionsgetahr bei unsachgemäßen Austausch der Batterie. Ersatz nur 
durch denselben oder einem vom Hersteller empfohlenem ähnlichen Typ. Entsorgung 
gebrauchter Batterien nach Angaben des Herstellers. (Tysk)

ADVARSELI! Lithiumbatteri - Eksplosionsfare ved fejlagtig håndtering. Udskiftning 
må kun ske med batteri af samme fabrikat og type. Levér det brugte batteri tilbage til 
leverandøren. (Dansk) 

VARNING! Explosionsfara vid felaktigt batteribyte. Använd samma batterityp eller en 
ekvivalent typ som rekommenderas av apparattillverkaren. Kassera använt batteri enligt 
fabrikantens instruktion. (Svensk) 

VAROITUS! Paristo voi räjähtää, jos se on virheellisesti asennettu. Vaihda paristo 
ainoastaan laitevalmistajan sousittelemaan tyyppiin. Hävitä käytetty paristo valmistagan 
ohjeiden mukaisesti. (Finsk) 

ATTENTION!  Il y a danger d’explosion s’il y a remplacement incorrect de la batterie. 
Remplacer uniquement avec une batterie du mêre type ou d’un type équivalent 
recommandé par le constructeur. Mettre au rebut les batteries usagées conformément 
aux instructions du fabricant. (Fransk) 

ADVARSEL! Eksplosjonsfare ved feilaktig skifte av batteri. Benytt samme batteritype 
eller en tilsvarende type anbefalt av apparatfabrikanten. Brukte batterier kasseres i 
henhold til fabrikantens instruksjoner. (Norsk) 

(Japansk)
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Kontaktinformasjon for ASUS
ASUSTeK COMPUTER INC. (AsiaPacific)
Adresse	 15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
Webside	 www.asus.com.tw

Brukerstøtte
Telefon	 +886228943447
Støttefaks	 +886228907698
Programvarenedlastning	 support.asus.com*

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (Amerika)
Adresse	 800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA
Telefon	 +15029550883
Faks	 +15029338713
Webside	 usa.asus.com
Programvarenedlastning	 support.asus.com*

ASUS COMPUTER GmbH (Tyskland og Østerrike)
Adresse	 Harkort Str. 25, D40880 Ratingen, Tyskland
Telefon	 +49210295990
Faks	 +492102959911
Onlinekontakt	 www.asus.com.de/sales

Brukerstøtte
Telefon	 +49210295990 
Faks	 +492102959911
Online støtte	 www.asus.com.de/support
Webside	 www.asus.com.de/news

* På denne siden finner du et skjema som du kan fylle inn for å kontakte teknisk støtte.


